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Le Bureau de renseignements sera égale- 
ment chargé de répondre à toutes les de- 
mandes qui lui seraient, adressées concernant 
les prisonniers de guerre, y compris c'eux qui 
sont morts en captivité; il procédera aux 
enquêtes nécessaires, afin de se procurer les 
renseignements demandés qu'il ne posséde- 
rait pas. 

Toutes les communications écrites faites 
par le Bureau seront authentifiées par une 
signature ou par un sceau. 

Le Bureau de renseignements sera, en 
outre, chargé de recueillir et de transmettre 
aux Puissances intéressées tous les objets 
personnels de valeur y compris les sommes 
en une autre monnaie que celle de la Puis- 
sance détentrice et les documents présentant 
de l'importance pour les proches parents, 
laissés par les prisonniers de guerre lors de 
leur rapatriement, libération, évasion ou 
décès. Ces objets seront envoyés dans des 
paquets scellés par le Bureau; seront joints 
à ces paquets des déclarations établissant 
avec précision l'identité des personnes aux- 
quelles les objets appartenaient, ainsi qu'un 
inventaire complet du paquet. Les autres 
effets personnels des prisonniers en question 
seront renvoyés conformément aux arrange- 
ments conclus entre les Parties au conflit 
intéressées. 

ARTICLE 123 
Une Agence centrale de renseignements 

sur les prisonniers, de guerre sera créée en 
pays neutre. Le Comité international de la 
Croix-Rouge proposera aux Puissances in- 
téressées, s'il le juge nécessaire, l'organisa- 
tion d'une telle Agence. 

Cette Agence sera chargée de concentrer 
tous les renseignements intéressant , les 
prisonniers de guerre qu'elle pourra obtenir 
par les voies officielles ou privées; elle les 
transmettra le plus rapidement possible au 
pays d'origine des prisonniers ou à la Puis- 
sance dont ils dépendent. Elle recevra de la 
part des Parties au conflit toutes facilités 
pour effectuer ces transmissions. 

Les Hautes Parties contractantes, et en 
particulier cellès dont les ressortissants 
bénéficient des services de l'Agence centrale, 

The Information Bureau shall i also be 
responsible for replying to all enquiries sent 
to it concerning prisoners of war, including 
those who have died in captivity; it will 
make any enquiries necessary to obtain the 
information which is asked for if this is not 
in its possession. 

All written communications made by the 
Bureau shall be authenticated by a signa- 
ture or a seal. 

The Information Bureau shall further- 
more be charged with collecting all personal 
valuables, including sums in currencies 
other than that of the Detaining Power and 
documents of importance to the next of 
kin, left by prisoners of war who have been 
repatriated or released, or who have escaped 
or died, and shall forward the, said valuables 
to the Powers concerned. Such articles shall 
be sent by the Bureau in sealed packets 
which shall be accompanied by statements 
giving clear and full particulars of the 
identity of the person to whom the articles 
belonged, and by a . complete l i s t  of the 
contents of the parcel. Other personal effects 
of such prisoners of war shall be trans- 
mitted under arrangements agreed upon 
between the Parties to the conflict con- 
cerned. 

ARTICLE 123 
A Central Prisoners of War Information 

Agency shall be created in a neutral country. 
The International Committee of the Red 
Cross shall, if it deems necessary, propose 
to the Powers concerned the organisation 
of such an Agency. 

The function of the Agency shall be to 
collect all the information it may obtain 
through official or private channels respecting 
prisoners of war, and tp. transmit it as rapidly 
as possible to the country of origin of the 
prisoners of war or to the Power on which 
they depend. I t  shall receive from the Part- 
ies to the conflict all facilities for effecting 
such transmissions. 

The High Contracting Parties, and in 
particular those whose nationals benefit by 
the services of the Central Agency, are 


